Language Education Policy Profile – Estonia (Dec07)


ISSUES FOR DISCUSSION

· Furthering the protection of the Estonian language. Status and sustainability of the Estonian language. 

Estonian is the only official language in Estonia and, as of May 1, 2004, an official language of the EU. At the same time, regarding the number of speakers, Estonian is a language currently used by a small number of individuals both in Europe as well as in the whole world, and needs to be persistently taken care of in order to safeguard its preservation and development. There is no other country, apart from Estonia, obliged to protect and develop the Estonian language. 

· How to guarantee the high status of the Estonian language in order for it to be protected and developed by  new generations of native speakers with Estonian as their mother tongue? How to make the learning of Estonian, and use thereof, more attractive among non-Estonians?

· The use and preservation of different regional dialects/forms of the Estonian language as a cultural value, as a source for developing the Estonian written language and the carrier of local Estonian identity. 

· Plurilingual policy  in Estonia and Europe 

Language proficiency (plurilingualism) as a resource 

The situation with regard to language proficiency in Europe does not conform with the desired recommendations: language skills in different states and social groups are distributed unevenly, the scope of foreign languages spoken by the Europeans is narrow, language proficiency is mainly limited to English, French, German and Spanish (Data 2005; Action Plan 2003). The choice of languages to be studied is extremely limited in all age groups and the options for learning different languages are continuously decreasing (Indicators of Language Proficiency 2005). Similar to many other European countries, there is an ever increasing tendency in Estonia to study English as the first foreign language, and the learning of a foreign language is prevailingly understood as the studying of the English language. Likewise, schools and learners in Estonia encounter a problem concerning different (language) educational possibilities (educational stratification depending on the place of residence and the school). 

· How to increase public awareness with regard to the need to learn and know other languages in addition to English? How to make people understand that language proficiency is an enormous resource and thus augment the motivation of the population to learn different languages? How to promote life-long language learning?  

Development of the language learning systems and learning environment 

The Estonian-language translation of the Common European Framework of Reference (CEFR) has been recently completed and the Council of Europe Committee has validated the Estonian Language Portfolio (EPL) for the students at the age of 12-16. 

· How to most effectively integrate CEFR and ELP into the Estonian educational system? How to render importance to CEFR and ELP and utilize them in the development of the entire language learning system, learning environment (curricula, teacher training, study aids, furthering of examinations, etc.)? How to implement them, in a most effective manner, in measuring the development of language learning, performance thereof and language proficiency?

Explicit plurilingual policy of the state 

· How to guarantee the uniformity, consistency and coordinated nature of language education policy? 

· How to guarantee that the decisions made in the domain of language education would rely on analyses and research? 

· Where to find the resources necessary for the development of this domain? 

